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ZMLUVA O UHRADE NAKLADOV SPOJENYCH S DODAVKOU ELEKTRICKEJ
ENERGIE

uzavretá podľa 8 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom

znení („Obchodný zákonník“)

medzi

Zero Bypass Limited, spoločnosť založená a existujúca podľa práva Anglicka a Walesu, so

sidlom: CMS Cameron McKenna, LLP, Cannon Place, Cannon Street 78, Londyn EC4N 6AF,

Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska, zapísaná v Companies House pod

číslom: 9905508,

majúca slovenskú organizačnú zložku Zero Bypass Limited, organizačná zložka,
so sídlom: Vlčie hrdlo 72B, 821 07 Bratislava, Slovenská republika IČO: 50 110 276,
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Po, vložka č.: 3188/B,
konajúca prostredníctvom: Jaime Platon Lamela Pascua, vedúci organizačnej zložky
bankové spojenie: Československá obchodná banka
číslo účtu: SKO2 7500 0000 0000 2597 4573
kontaktná osoba vo veciach technických: Roman Chvíla, rchvila©d4r7-obchvatnula.com,
+421948988283

(„ďalej ako Dodávateľ“)

  

a

Bratislavský samosprávny kraj

so sídlom: Sabinovská 16, 820 05 Bratislava, Slovenská republika

IČO: 3606 3606
konajúci prostredníctvom: Mgr. Juraj Droba, MBA, MA, predseda BSK

bankové spojenie: IBAN: SK9281800000007000487455
kontaktná osoba vo veciach technických Ing. Martin Samek, vedúci úseku správy a údržby,

Správa ciest BSK

(„ďalej ako Odberateľ“)

(každý osobitne sa označuje aj ako „Zmluvná strana“ a spoločne ako „Zmluvné strany“)

ČLÁNOK|

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

1. Subdodávateľ stavby Dodávateľa, t. j. spoločnosť D4R7 CONSTRUCTION s.r.o. na základe
zmluvy o dielo v rámci výstavby diaľnice D4 a rýchlostnej cesty R7 zabezpečil zhotovenie
nasledovných stavebných objektov

- na Samostatnom úseku D4-7: SO 632: Verejné osvetlenie na c. Ill /1082 v križovatke Čierna
Voda a SO 622: Prípojka NN pre VO c. II1/1082 v križovatke Čierna voda,

- na Samostatnom úseku D4-8: SO 636-01, Verejné osvetlenie cesty II/502 v km 4,183 D4 v
k. ú. Svätý Jur a SO 626-01, Prípojka NN pre VO cesty ll/502 v križovatke Račav k. ú. Svätý
Jur.



2. Uvedené objekty po dokončení odovzdal Subdodávateľ stavby Dodávateľa, t. j. spoločnosť

D4R7 CONSTRUCTION s.r.o. následne Odberateľovi ako Budúcemu užívateľovi /Správcovi

zariadenia na základe Protokolu o technickom odovzdaní aprevzatí stavby/Stavebného

objektu (alebo jej dokončenej časti) (ďalej ako „Protokol otechnickom odovzdaní

a prevzatí Stavebného objektu“ ) ku dňu podpisu tejto zmluvy.

ČLÁNOK II

PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Dodávateľa dodať Odberateľovi elektrickú energiu na

napájanie stavebného(ých) objektu(ov) v podmienkach určených v zmluvných podmienkach

hlavného dodávateľa elektrickej energie (ďalej aj „hlavný dodávateľ“), ktorým je aktuálne

Západoslovenská energetika, a. s. a záväzok Odberateľa uhradiť cenu za dodávku elektrickej

energie podľa Článku lll. tejto zmluvy.

2. Pretože technologické zariadenie Odberateľa nemá samostatné meranie spotreby

elektrickej energie evidované u hlavného dodávateľa elektrickej energie a odberje realizovaný

cez odberné miesto Dodávateľa, zmluvné strany sa dohodli na podružnom meraní.

Technologické zariadenia budú napájané cez podružný elektromer, ktorý je umiestnený

v rozvádzači Odberateľa:

- $0622+S0632 C. Voda — rozvádzač RE622, číslo elektromera 8481823, typ elektromera

Schrack LZGJ-XC (priamy)

- 80626-01+S0636-01 Svätý Jur — rozvádzač RE626.01, číslo elektromera 8481832, typ

elektromera Schrack LZGJ-XC (priamy)

3. Fakturačný elektromer Dodávateľa (elektromer, ktorý meria spotrebu elektrickej energie

Dodávateľa, odobranej od hlavného dodávateľa) sa nachádza pre všetky stavebné objekty

vUSM skrinke trafostanice TS2046. Číslo odberného miesta je 3110151065. EIC kód

odberného miesta je 24ZZ40001620895.

CLANOK Ill

CENA ZA DODÁVKU ELEKTRICKEJ ENERGIE A ZA PRIPOJOVACÍ POPLATOK

1. Sadzba za
a) jednu (1) kWh elektrickej energie odobranú v 1T jevtej istej hodnote, akou Dodávateľa

zaťažuje/fakturuje hlavný dodávateľ,

b) jednu (1) kWhalebo jeden (1) kVarh jednotlivých položiek distribúcie a prenosu jevtej istej

hodnote, akou Dodávateľa zaťažuje/fakturuje hlavný dodávateľ.

2. Náklady na obsluhu, údržbu a opravy trafostanice bude Dodávateľ fakturovať Odberateľovi

na základe preukázaných nákladov v aktuálnych cenách od príslušného subdodávateľa,

ktorého má Dodávateľ zazmluvneného na tieto účely vrátane nákladov za zamestnancov

Dodávateľa, a to vo výške percentuálneho pomeru, ktorý bude vypočítaný podielom skutočnej

spotreby Odberateľa na základe odpočtu podľa bodu 3 tohto článku zmluvy a skutočnej

vlastnej spotreby Dodávateľa na základe fakturácie od hlavného dodávateľa. Pre vylúčenie

pochybností sa za uvedené náklady nepovažujú náklady investičného charakteru.

m

A,



95

3. Odberateľ sa zaväzuje cenu za dodávku elektrickej energie uhrádzať na základe faktúry
vystavenej Dodávateľom podľa Článku IV. bod 1 tejto zmluvy, a to podľa skutočnej spotreby
elektrickej energie zistenej odpočtom na podružnom elektromere. Odpočet na podružnom
elektromere sa bude vykonávať vždy v prvom dni nasledujúceho mesiaca a bude vyhotovená
fotodokumentácia zachytávajúca všetky odpočítavané údaje.

4. Odpočet spotreby elektrickej energie za príslušný mesiac je oprávnený vykonať
zamestnanec, resp. zástupca Dodávateľa za prítomnosti osoby poverenej Odberateľom, ak
takáto osoba bude včase odpočtu delegovaná. Odberateľ sa zaväzuje strpieť odpočet
spotreby elektrickej energie na podružnom elektromere Dodávateľom a za týmto účelom mu
poskytnúť potrebnú súčinnosť. O vykonaní odpočtu elektrickej energie na podružnom
elektromere spíšu zástupcovia zmluvných strán vykonávajúci odpočet protokol a
fotodokumentáciu.

5. Cena za odobranú elektrickú energiu Odberateľom sa vyráta ako súčin množstva skutočne
spotrebovanej elektrickej energie zistenej odpočtom podružného elektromera a sadzby za
jeden (1) kWh elektrickej energie vyrátanej podľa bodu 1 tohto článku zmluvy. K cene bude
účtovaná spotrebná daň, príslušná daň z pridanej hodnoty podľa aktuálne platnej a účinnej
sadzby dane, určenej v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 222/2004 Z. z. o dani
Z pridanej hodnoty v platnom znení.

6. Cena za distribúciu a prenos sa vyráta ako súčin množstva skutočne spotrebovanej
elektrickej energie zistenej odpočtom podružného elektromera a sadzby za jeden (1) kWh
alebo jeden (1) kVarh vyrátanej podľa bodu 1b tohto článku zmluvy. K cene bude účtovaná
príslušná daň z pridanej hodnoty podľa aktuálne platnej a účinnej sadzby dane, určenej v
súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v
platnom znení.

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak hlavný dodávateľ vyúčtuje Dodávateľovi
prirážku za prekročenie rezervovanej kapacity alebo maximálnej rezervovanej kapacity,
Dodávateľ prirážku v celej výške prefakturuje Odberateľovi a Odberateľ je povinný túto
prirážku uhradiť v prípade, ak prekročenie bolo spôsobené v dôsledku odberuelektrickej
energie Odberateľom. Prekročenie rezervovanej kapacity na strane Odberateľa je iba vtom
prípade, ak odber elektrickej energie podľa príslušného podružného merača za určité obdobie,
bude vyšší, ako rezervovaná kapacita, čo sa preukáže odpočtom z daného podružného
merača, v zmysle ods. 3 a 4 tohto článku.

8. Ak zo strany Odberateľa bude prekročená hodnota účinníka pod 0,95, zvýšené náklady zo
strany Dodávateľa budú preúčtované Odberateľovi ak sa na jeho prekročení podieľal.
Prekročenie hodnoty účinníka pod 0,95 na strane Odberateľa je iba v tom prípade, ak odber
elektrickej energie podľa príslušného podružného merača za určité obdobie, zapríčiní
prekročenie hodnoty účinníka pod 0,95, čo sa preukáže odpočtom, resp. meraním z daného
podružného merača. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby každý podružný merač meralaj
hodnotu účinníku.

9. Celková fakturovaná cena za odobratú elektrickú energiu je suma vypočítaná podľa ods. 5
a 6 tohto článku, pričom suma podľa ods. 7. a 8. tohto článku bude fakturovaná lenv prípade,
ak na ňu vznikne nárok v zmysle predmetných ustanovení.



ČLÁNOK IV

PLATOBNÉ A FAKTURAČNÉ VZŤAHY

1. Dodávateľjepovinný vyhotoviť faktúru do pätnástich (15) dní odo dňa doručenia faktúry za
daný mesiac / fakturované obdobie od hlavného dodávateľa a doručiť ju Odberateľovi
v elektronickej forme na adresu/email: podatelnaGregion-bsk.sk. Odberateľ súhlasí
svystavovaním faktúr velektronickej forme. K faktúre Dodávateľa bude priložená kópia
faktúry hlavného dodávateľa. Fakturačný elektromer Dodávateľa (elektromer ktorý meria
spotrebu elektrickej energie Dodávateľa, odobranej od hlavného dodávateľa) sa nachádza
v rozvádzači uvedenomvčl. II, ods. 3 tejto zmluvy.

  

2. Faktúra vyhotovená podľa bodu 1 tohto článku zmluvy je splatná do tridsiatich (30) dní odo
dňa jej doručenia Odberateľovi na adresu uvedenú v bode 1 tohto článku.

3. Faktúra musí obsahovať všetky obligatórne náležitosti podľa Zákona o DPH. Faktúra musí
okrem obligatórnych náležitosti podľa predchádzajúcej vety tohto bodu zmluvy obsahovať tiež
nasledovné údaje: označenie zmluvy, prípadne aj jej dodatkov, referenčné číslo udelené
Odberateľovi, popis plnenia zmluvy uvedený v súlade s predmetom zmluvy, bankové spojenie
zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Ak faktúra nebude obsahovať údaje podľa
tohto bodu zmluvy a bodu č. 1. tohto článku, Odberateľjeoprávnený takto vyhotovenú faktúru
vrátiť Dodávateľovi spolu s označením nedostatkov, pre ktoré bola vrátená. V takomto prípade
sa plynutie lehoty splatnosti vrátenej faktúry zastaví a nová lehota splatnosti začne opätovne
plynúť dňom nasledujúcim po dni doporučeného doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry
Odberateľovi.

4. Na účely fakturácie sa za deň dodania predmetu zmluvy považuje deň vyhotovenia faktúry.

S. Odberateľ si splní svoj záväzok zaplatiť cenu za dodávku elektrickej energie včas, ak je
príslušná suma pripísaná na účet Dodávateľa uvedený v záhlaví tejto zmluvy najneskôr v
posledný deň lehoty uvedenej v bode 2 tohto článku zmluvy.

6. V prípade omeškania Odberateľa s úhradou splatnej faktúry je Dodávateľ oprávnený
požadovať od Odberateľa úroky z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý, aj
začatý, deň omeškania Odberateľa až do úplného zaplatenia dlžnej sumy.

ČLÁNOK V

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

1. Dodávateľ sa zaväzuje nezasahovať do elektrickej prípojky Odberateľa.

2. Prípojka od miesta napojenia v hlavnom rozvádzači bude v zmysle Protokolu o technickom
odovzdaní a prevzatí Stavebného objektu (ov) zo dňa vo vlastníctve Odberateľa.

2. Dodávateľ je oprávnený prerušiť dodávku elektrickej energie odstavením elektrickej
prípojky na čas nevyhnutný na jej opravu alebo údržbu alebo pri poruche na technickom
zariadení Dodávateľa alebo poruche na technickom zariadení hlavného dodávateľa alebopri
vyhlásení núdzového stavu a obmedzení elektrickej energie zo strany hlavného dodávateľa.
Termín plánovanej odstávky elektrickej prípojky je Dodávateľ povinný písomne oznámiť
Odberateľovi najmenej pätnásť (15) pracovných dní pred plánovanou odstávkou elektrickej
prípojky pre opravu alebo údržbu, inak bez zbytočného odkladu od kedy sa o tom Dodávateľ
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dozvedel pre poruchu na technickom zariadení Dodávateľa alebo poruchu na technickom

zariadení hlavného dodávateľa. V oznámení podľa predchádzajúcej vety je Dodávateľ

povinný uviesť aj predpokladaný čas trvania odstávky. V prípade, že sa Dodávateľ dozvie o

odstávke elektrickej prípojky od hlavného dodávateľa menej ako pätnásť (15) pracovných dní

pred odstávkou elektrickej prípojky, je Dodávateľ povinný bezodkladne oznámiť túto

skutočnosť Odberateľovi. Odberateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že Dodávateľ v

prípadoch podľa tohto bodu nie je povinný Odberateľovi zabezpečiť náhradné plnenie

dodávky elektrickej energie a nie je zodpovedný za škodu (vrátane ušlého zisku), ktorá

vznikne Odberateľovi z dôvodu obmedzenia alebo prerušenia dodávky elektrickej energie.

3. Odberateľ nie je oprávnený pripojiť žiadne ďalšie zariadenie/stavebný objekt, resp.

žiadneho ďalšieho odberateľa elektrickej energie k odbernému miestu Dodávateľa bez jeho

predchádzajúceho písomného súhlasu (neoprávnený odber), v opačnom prípade sa jedná o

podstatné porušenie tejto zmluvy a Dodávateľ je oprávnený odstúpiť od zmluvy. Odstúpením

od zmluvy podľa predchádzajúcej vety tohto bodu zmluvy nie je dotknuté právo Dodávateľa

na náhradu škody v plnom rozsahu, ktorá mu takýmto neoprávneným odberom vznikne.

4. Odberateľ je povinný starať sa o meracie zariadenie/a (okrem fakturačného elektromeru

Dodávateľa) tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu alebo odcudzeniu, sledovaťjeho riadny chod

a písomne oznámiť Dodávateľovi všetky chyby v meraní, ktoré je Odberateľ schopný zistiť pri

vynaložení odbornej starostlivosti, a to najneskôr do troch (3) kalendárnych dní odo dňa ich

zistenia.

5. Ostatné práva a povinnosti výslovne neupravené v tomto článku zmluvy sa primerane

spravujú zostávajúcim obsahom tejto zmluvy.

6. Zmluvné strany sú povinné si pri plnení tejto zmluvy poskytnúť súčinnosť.

ČLÁNOK VI

OSOBITNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, t. j. odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy

do konca koncesnej lehoty v zmysle Koncesnej zmluvy: do 1. augusta 2050.

2. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou môže byť ukončený: a) písomnou dohodou

zmluvných strán, b) písomnou výpoveďou zo strany Dodávateľa s jednomesačnou

výpovednou dobou, ak bude preukázané omeškanie Odberateľa s platbou úhrad viac ako 2

mesiace po lehote splatnosti podľa tejto zmluvy. Výpovedná doba začína plynúť prvým dňom

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede. c) odstúpením od zmluvy

ktorejkoľvek zo zmluvných strán v dôsledku hrubého porušenia podmienok tejto zmluvy

druhou zmluvnou stranou. Odstúpenie od zmluvy je platné a účinné odo dňa doručenia

písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane.

3. V prípade, ak činnosťou zmluvnej strany pri plnení predmetu Zmluvy bude druhej zmluvnej

strane spôsobená škoda, príslušná zmluvná strana je povinná v súlade s ustanovením 8 373
a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení na jej náhradu.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávateľ nie je zodpovedný za škodu (vrátane ušlého

zisku), ktorá vnikne Odberateľovi v prípade poruchy na elektrickej prípojke a elektromere
Dodávateľa, a takisto Dodávateľ nie je zodpovedný za prípadné nedodržanie kvality dodanej
elektrickej energie.



5. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti na základe tejto zmluvy alebo v
súvislosti s touto zmluvou sa budú doručovať osobne, prostredníctvom kuriérskej služby alebo
doporučenou zásielkou prostredníctvom držiteľa poštovej licencie a budú považované za
doručené okamihom ich doručenia v prípade osobného doručovania alebo okamihom prijatia
doručenky v prípade doručovania kuriérom alebo prostredníctvom držiteľa poštovej licencie.
V prípade, ak adresát odmietne písomnosť prevziať, za deň doručenia sa považuje deň
odmietnutia prevzatia písomnosti. V prípade, ak si adresát neprevezme písomnosť v úložnej
lehote na pošte, za deň doručenia sa považuje posledný deň úložnej lehoty. V prípade, ak sa
písomnosť vráti odosielateľovi s označením pošty adresát neznámy alebo adresát sa
odsťahoval alebo s inou poznámkou podobného významu, za deň doručenia sa považuje deň
vrátenia zásielky odosielateľovi. Zmluvné strany sú povinné navzájom si oznámiť zmenu
údajov uvedených v záhlaví tejto zmluvy, pričom takáto zmena je účinná a závažná pre druhú
zmluvnú stranu v okamihu doručenia.

6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. Zmluva
nadobudne účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri
zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky (d'alej len „CRZ") v zmysle ustanovenia §
47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s ustanovením§ 5a ods. 2 zákona č. 211/2000
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon
o slobode informácií) v znení neskorších predpisov.

7. Zmluvu je možné meniť a dopíňať len na základe dodatku, ktorý je podpísaný oboma
zmluvnými stranami.

8. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach, po dva pre každú zmluvnú stranu.

Prílohy: - Protokol o technickom odovzdaní a prevzatí Stavebného objektu 632
- Protokol o technickom odovzdaní a prevzatí Stavebného objektu 622
- Protokol o technickom odovzdaní a prevzatí Stavebného objektu 636-01
- Protokol o technickom odovzdaní a prevzatí Stavebného objektu 626-01

Za Dodávateľa 

V Bratislave, dňa ..... 3 O. 08. 2023

Zero Bypass Limited 

Jaime Platon Lamela Pascua, 
vedúci organizačnej zložky 

obchvat nula 

Zero Bypass Limited, r,r9anizačná zložka 
Vlčie hrdlo 7219. 821 07 6ra:,s,::i·,a. Slovenská republika 
IČO I IO No.· 50 110 276 
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ldltdul1 no. 1111 lllt 1'9po,1 Summary or nawa and outstanding works 

D4117-04Sff .fU010CMl·eL.fl0P..O 1 ·X 

Nuow 11.nt,ylCoaetnictlon pn,ftct: 
Dlaľnl� 04 Bratislava, Ivanka sever - Rača 

Nu:ov atawot,�� obJ.111u I Name of conalnlcUon olljtc1 

626-01 Prfpojkl pl'11 VO c. 11/502 v k,UovaU<• "Raea" v k.ú. Svlltý Jur 

i:ll!!!l!D nedof2l!!\!ZY I Dts1211il�� l l.!!! !lf f!aws AQ5! O\!!ti!Odf!Ja work1; 

tlllo/N- NAmv/N1111t U,,,..,,INfliol / locallon 

Oonodnll!Y 1""""1 na odlllrinon11 ... � • r.iost.aow I Aa_,,...,, on daln fot rwmo.11 of dt/lcltffcta: 
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Sjri,18 CMOl lltnslevt,kh �J t 

Ing �s.,,.. $111T10&pr.t.meho kre ia 
kf118·bud\ld� �· 

�edkow8 
627 12 Bnll.lllAY11 
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�t.1-úp!IU sup11 neoorou11ov • n1dot11o1t11ov 
&cltoclult ""· ' Io 11,e „po,1 Summary of flawa ind outatandlng works 

D41ff-D4Sll-4M01c»-1ta�-oo1.x 

IU,uw N'f� prajKt: 
Olafnlca 04 Bratislava, Ivanka sever· Rači 

Nkow tlntllM!lo ollfeldll l """'- or conatn.dlon obfod 

636--01 VereJM osvetlenie c11ty IU502 v km 4,183 04 v k.ú. Svätý Jur 

l2!D:!!!D nedon:ilz�!!" • !l!S!21utl!� l b!!I 2' ll!ws and !!!!!$!11s!l!!9 �i: 

C:a.:o I Hvmller Httov/Narrut 

-· tarnun ... _. ....... -.....� •• __ ,Aa__ on _IO<-••" .s.11ci.nc.., 
-..0 1 --lalu)i'Mafflea !and •�ffllJ'MI , ... 111:�ltlon 
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ObjednAvater/Clent Protokal o technickom odovzdaní a prevzati stavby/Slavebného objektu
Názov aSidlo/Nameznd Addresu. (alebo jej dokončenej časti)
 

DART Construntiea 5.54, Protocol on Technical Handover of works/bullding object
[83102Brilava (or its completed part)

 

 

Dátumzačatiaprubaraciehokonsnia
PCommencementdateolthahandover
procedure:

Diaľnica Dá Bratislava, Ivankasever-Rača| |
Názovstavebného objektuJNameoť construction abject

626-01 Prípojka pre VO c. 11/502 v križovatke "Rača" v k.ú. Svätý Jur

 
 

 

Eopia odovzdávaných stavebných obiekov | Descriptionof objects that are being handed-oves
[Tarastavebnýobjekira pripojku krzvádzačompreosvatienieCeaty WWSO2 ykm4,16)D4 ¥XGSvalyx Vederiezačína v WN phenTS12(SO525)Métom 1-CYKY4270mer?bolaprporentGoshrine

 

 

 

 

[meranie (RES28-01}, Ratio 1-CYKY-J4170rendbolapripojenádoprípajkovejstutne5R£26-01, káblom 1-CYKY.J4125mm2balapripojenádorozvádzačaRVO-836-01 PôsamFanJÚsámtvavýkopeDoservisRERQS-O1 uremmendra zánovnéTS12. Skla 5R828.01 bolavzemnenánaužumňovadHVOS31401150630-011Po

[Thee constuction objectscives the connectorfo tha swicrboarts lor road tghing1/02 af kor 4.183DáinDe c. SarúArThažnesantaiitha LVbosTRÍŽ (SÚ 62H) wenacedle 1-CYKY4x70 m2 dwar]|commectedtcteemesiuremartDos (REB26.01, wétn acable 1-CYKY- 4270 M2 XwtaCORmacináta a connectionbax SREI-O1,neh #cable (-CYKY. j4x5men?wescormmected to the ewichboard RVO-BSS-[21Tha RES28.01baxwasgrounded w the 1212 grounding devicawth a304mmFaZnszip hferanchThe $R626.01cabnelwergroundedto ine R'VO-€56.01(SO696-01)grounding device

Zhotoviteľ o: Zodpovednýstavbyvedúci / ResnonglbloSta mansner:
[Názov aSídlo / NameandAddress M9VadiťavStýčkoStavbyvedúci / SltnManagerO4R7Construction . a,
[D4R7 Constructions.r.o.
Ocboráraka21

123! 02Beadslava
Ganeralny projektant | General designer: [Projektanti ucstených častí / Responsible dealgner:
IDOPRAVOPROJEXT a.s. [PPAInžiniering3. o.
Kominárska2,4 Vajnorrká 137
83203 Bratslava3 [83104Bratistava 

šlavnýinžinierprojektu: Ing. Juraj Šmigura
|zodoovsdný S tant:Ing.MarekGrace

Stavebné povolanie ¢iste / Buliding Permit number.: Ministerstvo dopravy a vystavby SR.
 

 

 

 

 

č. OSAAAZOTI SCDPKI19725 20 dňajdatod: 00 03.2017 vydal /issued by: vrad pre cisi'nice
Zmena stavebného povolenia číslo / Change oľ Buliá.
Permit number;

20 dňajdated: vydel/ issued by:

Zmluva o dielo č./ČontracíofWork no.:

— 19 dňaldated:. rane:
Cátum začatia prác podľa zoluvy/Tha works commencament data: Dátum dokončania prác/Final completition date
17. 02% 2021 28.04. 2021   
 Dôvody nedodržanialehôtzačatia « dokončenia prác / Roasonsfocno meeting ih# doadilnes for final completitionofthe works:
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----- ---------------i 
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. c,o;ildactÊt , , wn,na,xo1,,..,"" � m• · �"' 1Yrladildact§ildact®ildact�ildact�ildact³ildactÓ"'"'ildact�.,,_ildact¨tildactÁ...ildact�ildactÇ,ocedildactÿildact�ildactÉ::

Sildact¢ildactÚIIdolld.fadAamildactÒildact� Zllalo'l.lel dldildact±.aletlOildact{Clalionblnu .ildact}ildactzildactÔ-ildactÖ a
WIMllthoObjl!dNYalo(OMlltYaIII> ildactúildact�ildactÕ8 ildactöildact·ildactñdňaildactýS.ildactûaildactyildact�aildactÑ a
. ildact| ildact�.E'!dffl81Cm ...

ThlildactÌdIha,n,t,col,.-,111.r01111WclaOIalgnlft9 ildact´11111,n,t,col,CheConlradoratllllildact�-ildactêe O(III ildactìildactÎ Iildact�eildactóeMllbartIH cl
11ftildact×IOildact�Clilrllend.CIIIICUff9llllyildactïeCleildact¦111 IMWIle farildact�eildactÝildact¼ildactÜildact�--.Sildact ildact²ildactÏildact�andildact£IIIbOdanefrllrnIMildact�
afildact� F.....U-. ildactòildactÃdl1a„ f-U-allaildact�bear „ cosbINlad1Dildactèildact¾endITllllildact¯Of!lle-1<1."'1ildact�btheIUl,fedildact½ildact�ha/1do-

P,oznAn!M• 

. 

. 

Mefildacté aildactÆildactæildactåildact�OINMIHard,ildactøa....

V Zffl)'IIIIildactë20 10Kcilcelnej,nwy111 11, 19.11 EPC dslupaMllildactâildactðPif ildact�ildact©ildact�'*lcil V...,.tlio abllaildactã...W.ildactäa, ildact�b
� 
ildact� d :ZO 10ildactºildact�eCo1mAloD 1d 11111. ildact�ildactç 19 EPCConncl.IM,.__,,.,,...,...RelMlnlAll1llollildactõa'111'DrildactíPildactùAullollyMildactªaildactÍildact»
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a BldloľName and Address: faleboJej dokončenej časti)
[D4R7 Construction s.r.o. Protocol on Technical Handovar of works/building object

{or its completed part}

 

21
102Bratisinva

 

Objednávateľrciient Protokol o technickom odovzdaní a prevzatí stavby/Stavebného objektu

87

 

 Dátum začatia preberacieho konaním
#Commencement date oftha handover
procedure:

Diaľnica D4 Bratislava, tvanka sever - Rača
Názov stavebného objektu/Nama af construction object

636-01 Verejné osvetlenie cesty Il502 v km 4,183 D4 v k.ú, Svätý Jur

  
 

 

 
 

 

 

envi TC Zodoovednystavinyvedicl/ Resoonsibie Site manager:
[Názov aSidlo/ Nameand Address M9. JavierAmado Fermandez Stavbyvedúci /Sile ManagerD4R7Coastnúctions r.o.
DART Construction
Odborárska 21
[83LO? Bratislava.
Genarálny projektant/General designer: Projektant/ ucsianych Gast! /Reaponsibla designer:
DOPRAVOPROJEKT a PPA lažinieriny s.r.o
Komindrska 2,4 [Vajnorská 13:
1832 03 Bratisiava 3 [831 04 Bratisiava

[Hlavný inžinier projektu: Ing. Juraj Šmigurs
Zodpovedný projektant: ing. Danial Lovás 
 

 

 

 

(Č. OBA4A2017/SCOPKI10723 0 dha/dated: 09.03.2017 vydal ! imauod by: Grad pro ďaľnice
[Zmena stavebného povolenia čislo/ Change of Bulid.
Permit number:

0 dhaldated: vydal | saved by:
[Zmluva o dialo ¢.\ContractofWork na.:

20dhaldated: vcitane:—.
Dátumzačatia prác podfa rmhivy/Theworkscommencementdate: [Dátumdokončaniaprác!Finalcomplettlondats:
   
 

1
[odvodynedodržania lehôtzačatia adokončeniaprác / ReasonsfornotmestingMedeadlines forfinal complatitionofthe works:   
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